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Source Output o) Vbc
OFFICE LINE DESK 4009854388422 | 48| 400 | 221 | 4900/ |20| 20.440| 5 |1000| 1 | 109 | 15000
CYL 4.8WCCT D BK : 6500
OFFIGE LINE DESK 4000854388446 | 48| 400 | 28 | 4000 |20|-20.+40| 5 |1000| 1 | 109 | 15000
CYL 4.8WCCT D WT : 6500 o
OFFICE LINE DESK 3000-
T e K 4099854388460 | 4.8 | 400 | 221 | 300150/ 20 440| 5 |1000| 1 | 109 | 15000
OFFICE LINE DESK 3000-
VI OL AT B WT | 40008sa3ssss2 (48| 400 | azs | 3200 |20|-20..440| 5 |1000| 1 | 109 | 15000




OFFICE LINE DESK CYLINDER
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CYL 4.8WCCT D BK 0135 | 076 | 180 | 310

CYL 4.8WCCT D WT 0135 | 076 | 180 | 310

4099854388422 4099854388460 @ CYLCL 4.8WTW D BK 57 [ ove [ 253 | 305
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OFFICE LINE DESK CYLINDER

4099854388422
4099854388446 L@
= 1x )10%
4099854388460 2x 5 40%
4099854388552 3000K - 6500K 3x 5 100%
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REFERENCE CONTROL SETTING: 3000K***
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OFFICE LINE DESK
CYL 4.8WCCT D BK 4099854388422 1 ACB7607 E
OFFICE LINE DESK
CYL 4.8WCCT D WT 4099854388446 1 ACB7607 E
OFFICE LINE DESK
CYLCL 4.8WTW D BK 4099854388460 1 AC67607 E
OFFICE LINE DESK
CYLCL 4.8WTW D WT 4099854388552 1 AC67607 E

* @ Dieses Produkt enthélt eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse <X>. @ This product contains a light source of energy efficiency class <X>. ® Ce produit
contient une source lumineuse de classe d’efficacité énergétique <X>. @ Questo prodotto contiene una sorgente luminosa di classe di efficienza energetica <X>.
® Este producto contiene una fuente luminosa de la clase de eficiencia energética <X>. ® Este produto contém uma fonte de luz da classe de eficiéncia energé-
tica <X>. @ To TipoI6V auTO TIEPIEXEL PWTELVA TINYH TNG TAENG Evepyelakng amodoong <X>. @ Dit product bevat een lichtbron van energie-efficiéntieklasse <X>. &
Denna produkt innehéller en ljuskalla med energieffektivitetsklass <X>. @ Tama tuote siséltda valonlahteen, jonka energiatehokkuusluokka on <X>. @ Dette pro-
duktet inneholder en lyskilde med energieffektivitetsklasse <X>. @ Dette produkt indeholder en lyskilde i energieffektivitetsklasse <X>. €@ Tento vyrobek obsahuje
svételny zdroj s tfidou energetické Gcinnosti <X>. @ [JaHHbIii NPOAYKT COAEPXKUT dHeprocOeperatoLnii UCTOYHNK cBeTa (knacca <X>). @ Ez a termék egy <X> en-
ergiahatékonysagi osztalyu fényforrast tartalmaz. @ Ten produkt zawiera zrédto $wiatta o klasie efektywno$ci energetycznej <X>. @ Tento vyrobok obsahuje svete-
Iny zdroj triedy energetickej Gcinnosti <X>. @ Ta izdelek vsebuje svetlobni vir razreda energijske uinkovitost <X>. @ Bu uiriin, enerji verimliligi sinifinda bir isik kaynagi
icerir <X>. @ Ovaj proizvod sadrzava izvor svjetlosti klase energetske ucinkovitosti <X>. @ Acest produs contine o sursa de lumina cu clasa de eficienta energetica
<X>. @ Tosu NPOAYKT BK/I04BA CBET/IMHEH U3TOUHIK C KNaC Ha eHepriiiHa edeKTUBHOCT <X>. & Toode sisaldab energiatéhususe klassi <X> valgusallikat. @ Siame
gaminyje yra Sviesos $altinis, kurio energijos vartojimo efektyvumo klasé <X>. @ Si s razojums satur gaismas avotu, kura energoefektivitates klase ir <X>. Ovaj
proizvod sadrZi izvor svetlosti klase energetske efikasnosti <X>. @ Lleit BUpi6 MicTUTL fxkepeno cBiTna knacy eHeproetekTUBHOCTI <X>. @ Byn eHimae <X> aHeprus
TUIMAINIri KNacblHbIH XXapblK Ke3i 6ap.

** @ nicht enthalten @ not included ® non inclus O non incluso ® no incluido ® néo incluido @ &ev TepthauPdavetal @ niet inbegrepen & ingér ej @ ei sisally
@ ikke inkludert @ ikke indlagt @ neni soucasti baleni @ He BkntoueHo & nem tartalmazza @ nie wchodzi w sktad & nezahrnuté & ni vklju¢eno @ dahil degildir
nije uklju¢eno @ nu este inclus @ He e Bk4eHO @ ei sisalda @ nejskai¢iuota @ nav ieklauts @ nije ukljuc¢eno @ He BKO4eHO & KoCbIMaraH

*** ® Referenzkontrolleinstellung ® Réglage de la commande de référence O Impostazione controllo di riferimento ® Configuracion de control de referencia ®
Configuracédo de controlo de referéncia PUBpIon xelplopoL avapopdg @ Referentiebesturingsinstelling ® Instéllning for referenskontroll @ Vertailuasetus ™
Referansekontrollinnstilling Referencekontrolindstilling @ Nastaveni referenéniho ovladani G Referencia vezérlés bedllitasa @ Ustawienie kontroli wartosci od-
niesienia @ Nastavenie referenéného ovladania @ Nastavitev referenc¢nega nadzora @ Referans kontrol ayari Referentna kontrolna postavka & Setare control
de referinta @ HacTpotika Ha pethepeHTHUs KoHTpon & Vordluskontrolli seadistus @ Etaloninio valdymo nustatymas @ Atsauces vadibas iestatijums @ Postavka
kontrole reference @ HanaluTyBaHHsi €TanoHHOrO KOHTPOSIO
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Cet appareil, EN MAGASIN EN DECHETERIE
ses accessgires |(_;EQ|?\>I/ANCE SASU
et son cordon, I oy
C10449057
se recyclent 7 ,
n. G11202635 5 rue d’Altorf
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